
CONSEIL DES MINISTRES DU  VENDREDI 5 OCTOBRE 2007 
 

Le Conseil des ministres s’est réuni ce matin sous la présidence du  
Premier ministre, Dr. Navinchandra Ramgoolam, et a, entre autres :-  
 
1. pris note que l’aéroport Plaine Corail à Rodrigues portera désormais le nom feu Sir 

Gaëtan Duval en reconnaissance de sa remarquable contribution au développement de 
Rodrigues, plus particulièrement dans le secteur touristique.  Sir Gaëtan Duval a été 
étroitement lié à la construction de la première  piste de l’aéroport de Plaine Corail,  et 
on se souvient particulièrement de sa contribution à l’affranchissement du peuple 
rodriguais et à la création du ministère de Rodrigues.  Il a aussi été associé à la 
construction du premier grand hôtel de Rodrigues ainsi qu’à la mise à exécution de 
plusieurs projets visant à  améliorer la condition de vie des Rodriguais tels que le 
logement pour les pauvres, la fourniture en eau et en électricité. 

 
2.  pris note du programme d’activités qui seront organisées par le ministère des Arts et 

de la Culture en collaboration avec le Centre Culturel Islamique et la Urdu Speaking 
Union, pour célébrer la fête Eid-Ul-Fitr  au niveau national du samedi 20 au samedi 27 
octobre 2007. 

 
Le programme comprendra, entre autres: 

 
(i) un rassemblement et un dîner au Taher Bagh à Port Louis; 

(ii) des récitals par des troupes Qawwali de l’Inde, dont  Nazeer Naseer Warsi & 

Brothers; 

(iii) des ballades à cheval/ châteaux gonflables pour les enfants; 

(iv) l’application de henné; 

(v) la projection de films; et 

(vi) des expositions. 
 
3. pris note que les activités suivantes seront organisées pour commémorer le 173e 

anniversaire de l’Arrivée des travailleurs engagés à Maurice: 
 

(a) cérémonie de dépôt de gerbe, prières dites par des personnes de différente 
foi et un programme culturel à l’Aapravasi Ghat le 2 novembre 2007; 

 
(b) remise de prix aux gagnants des concours de poèmes et de peinture/dessin; 
 
(c) inauguration de l’exposition Aapravasi Ghat and its Buffer Zones le 30 

octobre 2007; 
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(d) visite à la personne la plus âgée de chacun des sept principaux groupes 

linguistiques de la société mauricienne, et remise d’un présent et d’un 
bouquet; 

(e) concours de chant organisé par la Hindi Speaking Union; et 
 
(f) lancement d’un long métrage en bhojpuri intitulé Kab Hoy Gawna Hamar 

au Centre Indira Gandhi pour la culture indienne le 2 novembre 2007. 
 
4. pris note des développements concernant la mise en oeuvre du Community 

Empowerment Programme, un projet qui vise à encourager le développement d’un 
Community Web Portal  avec des contenus locaux, à offrir une plateforme pour 
partager les connaissances sur les sujets locaux, et à  équiper 93 des 107 bureaux de 
poste à travers le pays d’ordinateurs avec une connection ADSL. Ce projet s’insère 
dans la politique du gouvernement de faire des TIC le cinquième pilier de l’économie 
et de faciliter le processus pour que la communauté puisse faire usage des TIC et 
participer pleinement au développement socioéconomique de Maurice. 

 
5   pris note de la situation en ce qui concerne les ressources en eau dans le pays et des 

mesures prises pour assurer une fourniture adéquate en eau à la population pendant la 
période sèche.  Le Conseil a aussi pris note que les services météorologiques prévoient 
que la période sèche pourrait être plus prononcée cette année et se prolonger jusqu’au 
début de l’année prochaine en raison du phénomène La Nina.   

 
Le Conseil a également pris note que le taux de remplissage dans nos réservoirs au  1er 
octobre 2007 était comme suit: 

 
Réservoir Niveau Actuel % Niveau Moyen % 

Mare aux Vacoas 67,1 75,1 
La Nicolière 62,9 80,0 

Piton du Milieu 70,9 77,6 
La Ferme 63,4 31,3 

Mare Longue 83,4 53,7 
Midlands 72,9 - 

 
Se basant sur les prévisions des services météorologiques sur les conditions 
climatiques et les ressources en eau disponibles, couplées au phénomène La Nina, la 
Central Water Authority (CWA) a décidé que les coupures d’eau seront effectuées 
dans les régions les plus affectées.  

 
6.  pris note que Odysseus Events Ltd, en collaboration avec le ministère de l’Industrie, 

des Petites et Moyennes Entreprises, du Commerce et des Coopératives et Enterprise 
Mauritius, organisera  du 21 au 25 novembre 2007, la première édition du Festival de 
la mode au Swami Vivekananda International Convention Centre à Pailles. 
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Les objectifs principaux de ce Festival sont : 

 
(i) de promouvoir l’échange culturel et interculturel parmi les artistes et les 

créateurs de mode de différents pays; 

(ii) de développer la créativité des stylistes locaux et des artistes ; 

(iii)   de promouvoir les compétences et le savoir-faire dans l’industrie de la mode ; 

(iv) de créer une plateforme pour le partage de connaissances et d’expertise ; 

(v) d’offrir des opportunités aux jeunes stylistes et de servir de plateforme pour 
identifier, dans la durée,  les  talents prometteurs ; et 

(vi) d’être une vitrine de la diversité et de la richesse culturelle de Maurice. 
  

La tenue de ce Festival cadre avec les objectifs du gouvernement de transformer 
l’industrie du textile et de l’habillement en une industrie de la mode. 

 
7. pris note qu’afin de doter les autorités de plus de moyens pour mieux gérer les 

activités permises à l’intérieur des zones marines protégées, des amendements seront 
apportés aux Fisheries and Marine Resources (Marine Protected Areas) Regulations 
de 2001 pour réglementer les activités dans ces zones, y compris les parcs marins, à 
travers un système de permis.   

 
8. pris note que l’Aids Unit du Secrétariat de la Communauté de développement 

d’Afrique australe (SADC) organisera du 15 au 17 octobre 2007 un atelier de travail à 
Maurice sur le suivi et l’évaluation du VIH / Sida.  L’objectif principal de cet atelier 
est de finaliser des documents sur le suivi et l’évaluation dont: 

 
(i) des rapports sur l’atelier de travail sur le suivi et l’évaluation du VIH / Sida et 

sur le système informatique pour la gestion du VIH / Sida; 
 
(ii) le plan 2007-2009 du VIH / Sida de la SADC sur le suivi et l’évaluation en ce 

qui concerne le renforcement des capacités; et 
 
(iii) un guide des indicateurs principaux pour le VIH / Sida qui permettra aux Etats 

membres de la SADC d’établir des bases de données et des rapports. 
 
Ces documents aideront à évaluer le progrès réalisé par rapport aux engagements pris 
aux niveaux régional et international, à l’exemple de la Déclaration de Maseru de 2003 
et de la Session spéciale de l’Assemblée générale des Nations unies de 2001. 

 
9.  pris note des retombées de la participation du ministre de l’Environnement et de la 

National Development Unit, du 17 au 21 septembre 2007 à Montréal au Canada, à la 
19e Réunion des parties au Protocole de Montréal relatif à des substances qui 
appauvrissent la couche d'ozone. 
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Pour célébrer le 20e anniversaire du Protocole de Montréal, un certain nombre de prix 
ont été décernés à plusieurs personnes et agences en reconnaissance de leur 
contribution remarquable à la mise en œuvre du Protocole de Montréal. M. Mario 
Molina et M. Frank Rowland, tous deux prix Nobel de chimie en 1995 et dont les 
travaux ont mené au développement du Protocole de Montréal, étaient parmi les 
récipiendaires. Le ministre de l’Environnement et de la National Development Unit a 
reçu, au nom du bureau national d’ozone de son ministère, le prix de la mise en œuvre 
pour leur contribution extraordinaire aux objectifs d’élimination progressive du 
Protocole de Montréal.  M. Sateeaved Seebaluck, chef de cabinet au ministère, a reçu 
le ‘Technology and Economic Assessment Panel Champion Award’ pour le travail 
effectué au niveau des parties du Protocole de Montréal et son effort global pour la 
protection de la couche d’ozone.  
 
Pendant la Réunion, il a été décidé, entre autres: 
 

(a) de choisir comme ligne de base la moyenne de production et de 
 consommation des HCFC (hydrochlorofluocarbone) à son niveau de 
 2009 et 2010 pour les pays en développement; 
 
(b)  de geler la consommation et la production des HCFC en 2013 à cette 

ligne de base; 
 
(c)  d’éliminer complètement pour les pays développés la consommation et 

la production des HCFC en 2020 avec une réduction de 75% dès 2010, 
puis de 90% en 2015 et l’utilisation de 0,5% pendant la période 2020-
2030; et 

 
(d)  d’encourager les parties à promouvoir les produits de substitution qui 

atténuent les impacts environnementaux, particulièrement les impacts sur 
le climat et qui prennent aussi en compte les considérations sanitaire, 
sécuritaire et économique.  

 
10. pris note des retombées de la participation du ministre des Services publics à la 51e 

Session de la Conférence Générale de l’Agence internationale de l’énergie atomique 
(AIEA) qui s’est tenue du 17 au 21 septembre 2007 à Vienne en Autriche.  La Session 
de cette année a coïncidé avec le 50e anniversaire de l’AIEA à laquelle avait été 
confiée la mission ‘Le nucléaire pour la paix’. Une des recommandations de l’AIEA a 
été de poursuivre activement la conception et la fabrication des réacteurs de petite et 
de moyenne capacité, qui sont sûrs et accessibles à des coûts raisonnables, cela afin 
que l’énergie nucléaire soit une option envisageable pour les pays avec un système de 
petite capacité, tel Maurice. 
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En marge de la Session, le ministre a rencontré, entre autres, M. A. Kokoddar, 
président de la Commission de l’énergie atomique et a discuté d’une assistance 
technique afin de permettre au Radiation Protection Board de répondre aux exigences 
de l’AIEA dans le développement des infrastructures pour la protection contre les 
radiations. 

 
11.  pris note des retombées de la participation du ministre de l’Industrie, des PME, du 

Commerce et des Coopératives à la 1ere Session extraordinaire de la Conférence des 
ministres de l’Industrie de l’Union africaine (UA) qui s’est tenue les 26 et 27 
septembre 2007 à Midrand en Afrique du Sud. 

 
Les recommandations faites à la Conférence sont notamment: 

 
(a)  la mise en place d’une structure commune pour la gestion des ressources, le 

partage des ressources naturelles, des compétences et des expériences afin de 
créer une industrie régionale qui pourrait soutenir la concurrence internationale 
et bénéficier des économies d’échelle; 

 
(b)  la mise en œuvre de l’initiative égyptienne sur le transfert de technologie 

africaine comme une plateforme de valeur pour l’industrialisation de l’Afrique 
et la promotion du transfert de technologie et de l’innovation; et 

 
(c)  la présentation à l’UA d’une demande pour développer un code de référence sur 

l’exploitation minière aux niveaux régional et continental et des indicateurs de 
gouvernance qui serviront de points de référence pour les pays africains. 

 
Le ministre a aussi eu des discussions bilatérales avec les délégations de l’Afrique du 
Sud, du Kenya, de la Namibie, de l’Algérie, de la Libye et du Sierra Léone sur, entre 
autres, l’importation de diamant, de fer et d’acier.  

 
12. pris note des activités qui seront organisées cette année à l’occasion de la Journée 

mondiale de la poste, qui est observée chaque année le 9 octobre à travers le monde.  
L’objectif principal est de sensibiliser le public sur le rôle significatif des services 
postaux dans le réseau de la communication mondiale, cela malgré les nouveaux 
développements technologiques dans le monde de la communication.  Le thème retenu 
cette année par l’Union Postale Universelle est: ‘Restons connectés’ afin de souligner 
l’importance grandissante de la poste dans le secteur de la communication. 

 
Dans ce contexte, Mauritius Post Limited organisera une série d’activités du 6 au 16 
octobre, dont: 

 
 (a) le lancement de nouveaux timbres et d’une enveloppe de premier jour; 
 

(b) le lancement d’un Online Counter Automation System qui offrira un service 
plus rapide tout en réduisant les temps d’attente; 
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(c)  un déjeuner aux pensionnaires du Couvent Mère Thérèsa à Roche Bois le 
samedi 6 octobre; et 

 
(d) des journées portes ouvertes où des élèves des établissements primaires seront 

invitées à visiter 11 bureaux de poste. 
 
13. pris note que M. R. Sadien, MSK, de la State Employees Federation, M. J. F. M. 

Thomas, MSK du  Mauritius Labour Congress et M. P. Buldee du Mauritius Trade 
Union Congress seront les représentants des employés au National Savings Fund 
Technical Committee. 

 
14. pris note que la Mauritius Maritime Training Academy, située à Pointe aux Sables, 

sera inaugurée le 16 octobre 2007.  L’objectif principal de cette institution est 
d’organiser des programmes de formation et des cours afin de constituer un réservoir 
de marins. 

 
 
 
5 Octobre  2007      Government Information Service 
        Prime Minister’s Office 

Port Louis 
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